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Cmamms npuceéauena 00CniOHCeHHI0 npooIemu Noxicemii y cy4achiil aueniicoKill mepminono2ii
niocucmemu  MawuHo06y0y8anHa. AKMYarbHicmb  O00CHIONHCEHHST 3YMOBIeHa NPOGIOHOI0  POJLIIO
HAYKOB0- MEXHIUHOI mepMIHOCUCIeMU 8 AH2IOMOBHIU paxositi KomyHikayii. Memoro yiei cmammi €
BUBUEHHS NPOOIeMU NONICeMIT Y 3a3HAUEHIl MEPMIHONIOSIYHIL RIOCUCmeMI.

Hasenicmo nonicemii' y mepminonoeii € ouesuonorw. I[Iposedenuil ananiz nomicemMivHux 0OUHUYb
AH2NiCbKOT MepMIHON02IUHOI niocucmemu MawuHoOYOy8aHHs CEIOYUMb NPO IX NowupeHicms y
3a3HaueHitl niocucmemi, He36aNCaAlyU HA me, WO NOAICeMis € HeOANCAHON Ol MEPMIHONOSTYHUX
cucmem. J{o cknaody aueniicbkoi mepmiHOI02IYHOT IeKCUKY nidcucmemu MauuHoOyOY8aHHs x00amb
yycenbHi  noaicemManmuuni  0OuHuyi. bBinvwicms  KIOYOBUX MEPMIHIE  MAWUHOOYOYBAHHA €
nonicemanmuunumuy. Ilonicemia € XapakmepHOw Ppucol0 KOPEeHesux JeKCUUHUX oouHuys. Lleil
geromen pioko peanizyemvcsi y CKAAOHUX JEKCUYHUX YMBOPEHHAX. Y mepMiHono2iuniti niocucmemi
MawuHo6yY8aHHSL MEMOHIMIS € OCHOBHUM OHCEPETIOM NOTLCEMIL.

Knwwuoei cnosa: mepminonozis MawuHoOyOy8anus, HONICeMIs, HONICEMAHMUYHI OOUHUYI,
KIII0Y08I MEPMIHU, MEMOHIMIA.

Y OimpmocTi cydyacHMX MOB HaWYHCIICHHIMIO 1 HAMpPyXJIMBIMIOW YacTHHOIO
CJIOBHUKOBOTO CKJIaJy € TEPMIHOJIOTIYHA JIEKCHKA, MOCTIHHMI PO3BUTOK Ta 30aradyBaHHS
AKOi € HEeOOXiIHOI YMOBOIO i IPSIMHM HACIIIKOM IIPOTPECy B THUX Taly3sX MisUTBHOCTI
JIIOMHY, 3 SKVMH I TEPMIiHOJIOTIS TOB’s13aHa. BakimiBe Miciie mociae HayKoBO-TeXHIYHA
TEPMIHOJIOTIS, MO0 OO €EKTHBYETHCA CTPIMKHM PO3BHTKOM HOBHUX BHPOOHHYHX Ta
cycrinbHUX peainiit. lIIBunke 3pocTaHHs 00CsTy crielianbHOI iHpopMaIii B Pi3HAX TalIy3sx
HayKd 1 TEXHIKM HEMHUHydYe T[OB’Si3aHEe 3 KUIBKICHUM 3POCTaHHSAM 1 SIKICHUM
YIOCKOHAIIOBAaHHSIM TEPMIHOJIOTII.

[TuraHHs CYTHOCTI TepMiHa 1 TEPMIHOJOTI HAJEXKHUTh JO aKTyaJbHHX Mpo0ieM
miHrBictuky. Ha cyuacHoMy erami BueHI NpPUAUISIOTE OCOOJNMBY yBary cucTeMaTu3allii
TEpPMIHOCHCTEM OKpEMHUX raiy3edl 1 BUBUEHHIO pI3HMX acCHeKTiB iX YTBOpEHHsS Ta
(dyHKIIOHYBaHHSL Y cucTeMi MOBH. Po3po0iieHi okpeMi NUTaHHS rajly3eBUX TEPMiHOJIOTIM:
topuananaoi Tepminoorii — I. M. T'ymoBceka [1], exonomiunoi — B.JI. Imenko [2],
3. B. Kynenbko [3], koM torepuux Texunoioriii — 10. I'. Makapenko, 1. B. Matkoscbka [4],
¢binocodebkoi — O. 1. HoBocraBcbka [5]. YV Ha3BaHuX mpaisix 3’sCOBaHi JIHTBICTUYHI
KpuTepii imeHTH]iKaIii TepMiHIB, BOHA BiIMEKOBaHI BiJl HETEPMIiHOJOTIYHUX MOBHHUX
OJIMHUIIb, BUCBITJIIEHHI 1 JIEKCHMKO-CTPYKTYpHI acCHEKTH BiIMOBIAHOI TEpMiHOJIOTIYHOT
nekcuku. Jlochmi/DKeHHs NPUPOAM TepMiHa SK OCOOJIMBOrO THIY cJioBa 30arauye i
PO3IIUPIOE PO3YMIHHS KOTHITHBHOTO acIieKTy Te3aypycy [6, c. 249].

AKTyadbHicTh gaHOi POOOTH 3yMOBJIEHA BiACYTHICTIO CHEUiaJbHUX IPYHTOBHHX
JIOCTI/KEHb aHTITIHCHKOT TEPMiHOJIOTIYHO MiACUCTEMH MaIINHOOYIyBaHHS.

MeTtol0 1i€l cTaTTi € BHBUEHHS MPOOJIEeMH IoJiceMii y 3a3HaueHiil TepMiHOJOTIdHIN
iACHCTEMI.

O0’€KTOM JIOCIHIIKEHHSI € TEPMIHOJIOTIYHA MiJICMCTEMa MAaIlIMHOOYIyBaHHs Cy4acHOT
AHIJIIHCHKOT MOBH.

IIpenmerom nanoi pobotu € (eHoMmeH mnomiceMii B aHIHCBHKIM TEpPMiHONOTIUHIHN
MiJICUCTEMI MAITUHOOYIyBaHHS.

Marepianom gocixKeHHsI CIIyT'yBaB KOPITyC TEPMIHOJIOTIYHOI Jiekcuku obcsrom 5000
JIEKCUYHUX OJMHHMIb, BiIIOpaHMX METONOM CyHiIbHOI BHOIpKM 3 JIeKCHKOrpadigyHnx
JoKepen (TIIyMadHUX CIIOBHHKIB TEPMiHIB MaIIMHOOYTyBaHHS; MEPEKIAIHUX CIOBHHUKIB
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TEpMiHIB MamMHOOYyBaHHS), 3 PEKJIAMHHUX IIPOCIEKTIB (ipM-BUPOOHUKIB NPOAYKIIT
MaIIMHOOYAYBaHHS Ta 3 NEPIOANYHUX BUAAHb Yy Taly3l MalmlMHOOYAyBaHHS. 3araabHHUN
o0csT oTIpanboBaHOTO MaTepiary — 6II3pK0 9500 CTOPiHOK TEKCTY.

VY BimmoBimHOCTI MO METH POOOTH MeETOAMKA OCTIHKCHHS HOCHTH KOMIUICKCHUM
xapaxtep. HamMu BHKOpHCTaHO HACTYIHI METOIH: OMMCOBHUIL, IO O3BOJISIE 3pOOUTH OMHC
JeKCUYHUX  ONWHHI TEPMIHOJOTIYHOI  MiACHCTEMH  MAaOIMHOOYIYBaHHS;  METO.
KOMITOHECHTHOTO aHaJII3y — [UIS ONUCY 3HAYCHb TEPMIHOOANHHI AAHOI MiJACUCTEMH; METO
CEMAaHTHUYHOTO AaHaji3y — /AN BHABICHHA CEMAaHTHYHHX 3pYyHICHb (MeTaQOpHYHHX i
METOHIMIYHHMX) y TOXIHUX TEepMiHAX MAamIMHOOYIyBaHHS; KUNbKICHMH aHami3 — Juis
BUSIBJICHHS TEH/ICHIIIH B)KUBAHHS TEPMIHOOAWHHIIb.

Bararo3nauHi, moJyiceMiuHi JIEKCHYHI OAMHMII CKJaJaloTh 3HayHy YacTHHY
AHIJIIACBKOTO CNOBHUKA. [li momiceMiero po3yMilOTh HAasBHICT Yy OJXHI€ET 1 Tiel
JIEKCUYHOI OJIMHUII KUIBKOX ITOB’sI3aHUX MK COOO0 3Ha4€Hb, 1110 3a3BUYail BUHHKAIOTH SIK
pe3yabTaT BUAO3MIHM 1 PO3BHUTKY MEPBICHOIO 3HAYCHHS JaHOI JICKCHMYHOI OJUHHII
[7, c. 48].

VY nmiHTBiCTHII iCHY€E yMKa IpO Te, M0 0araTO3HAYHICTH CIIiB MOBU HE € BUITAJKOBOIO. 3
omHOTO OOKYy, HEOOXimHICTP OOMEXEHOro O00’e€My IJIEKCHKH TIOB’s3aHa 3 SKICHHUMH
0CcOONMMBOCTSMH  (hi310JIOTITHOTO MEXaHI3MY JIOACHKOTO MO3Ky (TaM’siTi), a 3 IHIIOTro
00Ky — 3 MIPHUPOJOIO JIOJCHKOI MOBH SIK 3aCO0Y Mi3HAHHSA, BiIOOPaKEHHS PO3MAITTS SBUII
HaBKOJIMIIHBOTO  CBiTY. bararo3HauHicTb BeNMWKOI KITBKOCTI  CIIB  BBa)XKAETHCA
JIHTBICTHYHOW YHiBepcamiero [8, ¢. 307]. Jleski BueHI He 3amepeuyroTh MO3UTHUBHOI POJIi
nojicemii, 30kpema, O.JI. [lymMIsiHCbKH 3a3Havae, MO caMe OaraTO3HAYHICTH MOBHHX
dbopM crpuse eKOHOMii MOBHHX 3YCHJIb, OCKUIBKH JI03BOJIIE 3aCTOCOBYBAaTH y MpOIlECi
KOMYHIKaIlii OOMEXCeHY KUIbKICTH MOBHHMX 3acO0iB JUIsl TMO3HAYCHHS HEOOMEKEHOT
KIJIBKOCTI MOHATHh. Ha OyMKy HayKOBLS, ITIOJIICEMis € OCHOBOIO YJOCKOHAJICHHS MOBH
[9, c. 83].

Cepen TONICEMIYHUX CIIB aHTJIIHCHKOI MOBH OCOOJNHMBO BHOKPEMIIOIOTH JIEKCEMH,
CEMaHTHKa SKUX 0a3yeTbCcs HA INMUPOKiA MOHATTEBIH ocHOBi. [lomicemiyHa JekcHYHA
OJIMHUIISL Ma€ l€papXiqyHO OpraHi3oBaHy CTPYKTYpy 3HA4Y€Hb, IO CKIAIA€ThCS 3 Halauli
HEMOJUIPHUX €JEMEHTapHUX 3MICTOBHUX OIMHHIb, SIKi peai3yloThCs OJHOYACHO Yy
KO>KHOMY KOHTEKCTI.

JlekcuuHi OJUHMII TEPMIHOJOTIYHOI MiJCHCTEMH MAIUTHHOOYIYBaHHS 3HAYHOK MipOIO
BIJIMIOBIZIAI0Th OCHOBHMM BHUMOTaM, 110 BHCYBAIOThCS 10 TepMiHiB. [IpoTe 3a3HaYUMO, 110
TEPMIHOJIOTIS 3a3HAa4YeHOI MiJACUCTEMU HE I11030aBJCHA MOJIICEMIYHUX BiJHOIICHD, SKi
BU3HAIOTHCS HEOAKAHUMH JIJIs1 TEPMIHOJIOTIUHOT JIEKCHKH.

Jlesiki TepMiHE MalTHHOOYAYBaHHS HE MaOTh YiTKO OKPECICHHX CEMaHTHYHHX MEX i
BCTYIAIOTh B CEMAHTHYHI BIHOCHHHU 3 IHIIMMH TEPMIHOJIOTTYHMMHU OIMHHUIIMH. [HKOIH
TEPMIiHH CHIBBIAHOCSTHECSA 3 JBOMa UM OUIBIIOI KITBKICTIO PI3HUX MOHSATH, BUSBIITIOUU
JIEKiTbKa TIOB’SI3aHMX MK COOOI0 3HAYEHB, sIKi BUHHKAIOTH, SK MPaBWIO, y PE3YIbTaTi
PO3BHTKY IIEPBICHOTO 3HAYCHHS JAHOT TEPMiHOJIOTIYHOT OTMHHUIII.

3 pokaMu TIOJIICEMIYHICTH TepMiHa pO3BUBAETHCS HE TIABKM Ha piBHI BCi€l
TEpMIHOCHCTEMH, e ¥ Ha PiBHI raxy3eBUX TepMiHoJoTiYHuX migcucteM [10, c. 20]. Tnoxi
MOKHa CriocTepiratd KoHTeKCTHy momicemito [11, c.104]. IcuyBanus momicemii y
HAyYKOBUX 1 TEXHIYHMX TEPMIHONOTIYHUX IIiJICHCTEMaxX BH3HAEThCI HEOAKaHUM I
TEPMiHOOAWHHIIb.

Bararo3HauHicTh 0COOIMBO HEMPHITyCTHMA U HAYKOBHX TEPMiHIB, IO MMO3HAYAIOTh
BenMYMHU. Bimomo, o BuaaTHu BYeHUH [ enpMronsir mpoTsaroM 20 pokiB He MiJ03pIOBaB,
II0 Ta BEJINYMHA, IKY BiH pO3YMIB MiJ TepMiHOM ,,BeOep”, y 20 pa3iB MeHIIIa, HK IpUHHATA
B aHIVIMCBKIH  HAyKOBO-TEXHIYHIH  MOBL. Y  TepMIHOJOTIYHIA  migcucTeMi
MalmMHOOyAyBaHHA Ine jgoci mig Ttepminom amplitude ,ammiuityna” po3yMmiloTh siK
MOJIOBHHY PO3Maxy, Tak 1 MOBHUH po3Max, 1110, 0€3yMOBHO, YCKJIQJHIOE CITUIKYBAaHHS MiX
(haxiBsaMU.

Crmig 3a3HauuTH, IO OUIBIIICT, HAYKOBLIB HAJA€ MEPIIOYEPTOBOTO 3HAYCHHS
MoHoceMii TepMiHiB [7, c. 129]. BoueBuap, pearnizauis NpUHLUIY ,,0HE TOHATTS — OJHUH
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3HaK” 3a0e3neyye TOYHICTH MepeAaHoi iHGopMalii, [J03BOJSE IMIBHAKO 3HAWUTH
TEpMIHOJIOTIYHUI EKBIBAJICHT y MOBI, 10 3HAYHO TOJIETIIYE KOMYHIKalilo y chepax HayKu
1 TEXHIKH.

HesBaxxaroun Ha OYEBHIHI IepeBard OJHO3HAYHHUX TEPMiHIB, MOJIiCEMis HasBHA Maihke
y BCIX CyYacHHX TEPMIHOJNOTIYHHX [MiAcHCTeMax. TepMmiHOJOTiyHa TigcucTeMa
MaIIHOOYAyBaHHS HE € BHKIMIOYCHHAM. Cepen KIIOYOBHX TEPMiHIB 3a3HAu€HOI Taimysi
TIPEBATIOIOTH ToJriceMivuni. Hampuxman:

— gear 1) ,mexanizm”; 2) ,3ybuacme koreco’; 3) ,3ybuacma nepeoaua’’;

4) ,,npusio”; 5) ,, pedyxmop”’;

— machine 1) ,,mawuna”; 2) ,,6epcmam’”’;

— screw 1) ,,eeunm’”; 2) ,,60am”; 3) ,,uypyn”’;

— shaft 1) ,ean”; 2) ,e6ice”; 3) ,wnunoerv”; 4) ,,wmox”; 5) , cmepowcens’;

6),,maea’’;

— tool 1) ,,incmpymenm”; 2) ,,pizeyv”’; 3) ,,npunados’.

VY nocmimKeHHSX, MPUCBAYCHHX IMpoOJieMaM TIoiiceMil y TEpMIiHONOTIUHINA cdepi,
BiJJ3HAYAETHCSA, IO PO3BUTKY CEMaHTHYHOI CTPYKTYpH TEPMIHIB CIPHAIOTH Ti XK MOBHI
MPWYHHY, SKi TTIOPOKYIOTh BUHUKHEHHS 0araTo3HaYHOCTI y 3arajlbHOBKUBaHIH MOBI.

['0/10BHOI0 TPHYMHOIO BHHHWKHEHHS IIOJIICEMIii BBa)KalOTh ACHMETPUYHICTh 3HAKa 1
3Ha4YeHHS. JIOBIIBHICTH 3B’A3Ky MiXK IIAHOM BHPAaXXCHHSA 1 TUTAHOM 3MICTy mepenbadae
BiJIbHE BapilOBaHHS OAHOTO 3 HUX [12, c.136]. YV cBoeMy AOCHIIKEHHI MU BHUXOIHMMO i3
TMOJIOXKEHHS TIPO aCHMETPil0 MOBHOT'O 3HaKa, TOOTO BU3HAEMO, 1110 (popMa 3HaKa MEpeBaYKHO
KOHCEPBATHBHA, a 3MICT 3HaKa, HABIAKHU, TUHAMIYHUN. [HIIIOI0 MPUYMHOIO 0AaraTo3HaYHOCTI
BBaXXaIOTh OOMEKEHICTh CIIOBHHKOBOTO MaTepiany, 3 OMNIAAy Ha Te, 10 y MOBI Opakye
KOPEHEBUX CJIOBOTBIPHUX 3ac00iB, 100 KOXKHE HAyKOBE MOHSATTS HOMIHYBaJOCS OKPEMUM
Tepminom [12, ¢.136].

CroBo, 3a3BHYai, BUHUKA€ 3 MEBHUM 3HAYCHHSM, SIKC HA3MBA€ThCA NMEPBHUHHUM [13,
¢.195]. [lepBuHHE 3HAYCHHS € TPSMHIM, OCKUTBKU IPSMO HA3WBA€ MO3HAYYBAHUH peepeHT.
Bararo3HauHICT CIIOBAa PO3BHBAETHCS IILUIIXOM IIEPEHECEHHS HA3BU 3 OJHOTO MPEAMETa Ha
iHmmii. HoBe 3HaueHHS IEKCHYHOI OJMHULI Yy TakoMy BHIAQJKy € IIEPEHOCHHM Ta
MOTHBOBAHUM.

JlxepenoM moxiceMii TepMiHIB MOXe BHCTymatn (eHomen MeroHimii [13, ¢.196].
SIBHIIle METOHIMIT € OJHMM 3 HaWIABHIIIMX Yy JIHTBICTHI — ii OMUC 3yCTPIYAETHCSA BXKE Y
npansgx aHTHYHUX TpamMatucTiB. [IpoTe y cyd4acHOMY MOBO3HABCTBI HE ICHYE €IMHOTO
BU3HAYCHHS METOHIMIl, HE3Ba)KalO4M Ha Te, L0 ICHYIOTh Mpali 13 CTHIICTHKH,
ceMacioJorii, CeMaHTHKH, CIOBOTBOpY, (pazeosiorii, KOHTPaCTHUBHOI JIIHIBICTUKH, B SIKUX
JOCIIIZIHUKY TIPUAUISIIOT 3HAYHY yBary 1boMy (eHoMmeHy. Yci TiymMadeHHs METOHIMii
00’€THYIOTBCSI THM, IO METOHIMIS € OJHHUM i3 THIIIB CEMaHTHYHHUX 3MiH 1 SBISE COOOIO
MepeHOC IMEHi MpeaMeTa YH SBUIA Ha OCHOBI peanbHUX (IHKONH YSIBHUX) 3B’SI3KiB MiX
BINIOBITHUMH TIpeaqMeTaMu. 3a3HadcHHH (eHoMeH mependavyae pi3HI THOH TEPEHOCIB
HOMIHAIII}: 3MicT — (hopMa, KOHKpETHa Ha3Ba — aOCTPaKTHA, it ab0 CTaH — cy0’eKT, BIacHe
iM’sl TOCIIITHUKA — TIPEMET, MiCIe TOXO/DKEHHSI — IPOJYKT, IPUYNHA — HACIIIOK, YAaCTHHA
— Iiie, Ine — dYacThHA Ta iH.. METOHIMIYHI TEpEeHOCH BiJIOUBAIOTH OCOOJIUBOCTI
CHPUIHATTSA Ta Mi3HaHHA THX abo 1HIMX (parMeHTiB AificHOCTI cBigomicTio. KoxHwmii akT
HOMiHaIii € MOo3HAa4YeHHAM OO0’€KTa MIHCHOCTI, TOOTO BHUPaXEHHS 3HAHb MPO HHOTO Y
3HAKOBil ¢opmi. MeTOHIMIUHI NEpEeHOCH 3yMOBIIEHI MpPArHEHHSM MOBII 10 MPOCTOTH
BUPQXXEHHS Ta eKOHOMIT MOBHUX 3YCHIIb.

MeToHiMIUHE TIEpEeHECEHHA Yy TEPMIHONOTIYHIM TMiAcHCTeMi MAaIIWHOOYIyBaHHS
BiIOYyBA€THCS HACTYITHIMH IIJISIXaMH:

1. IlepeHeceHHSM Ha3BM MAIMHM, MPHUCTPOIO, IHCTPYMEHTa Ha MpalliBHUKA, IO iX
BUKOpHCTOBYe. Hanpukman:

— borer ,,ceeponysanvuuil eepcmam’’ — borer ,,ceeponap”’;

— caster ,,queapna mawuna’ — caster ,,ausap”’;

— engraver ,,epagipysanvhuii incmpymenm’’ — engraver ,,epasipy8anvHuK’’;

s
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— grinder ,wnigpysanvhuii eéepcmam”’ — grinder , onepamop wNiQYEANbHO20

eéepcmama’”’;

— turner ,,mokapcwkuti gepcmam’ — turner ,,moxap .

2. [lepeHeceHHAM HaA3BH IIOTO HA YacTHHY. Hampukiman:

— body ,,xopnyc” — body ,, kopnycua oemansv”’;

— compensator ,,Komnencamop”’ — compensator ,, enemenm Komnencayii”’;

— gland ,, canvnux” — gland ,, kpuwika canorHuka”;

— lever ,,6anxcine”’ — lever , naeue eascens’”’;

— piston ,,nopuiens”’ — piston ,, Wmox nopuins’’.

3. [lepeHeceHHsIM HA3BU YaCTHHU Ha 1ite. Hampuknan:

— foot ,,uizieka” — foot ,, onopna nosepxmns’;

— bender ,,3eunanvhui incmpymenm”’ — bender ,, 3eunanvbna mawiuna’’;

— changer ,, npucmpii agmomamuunoi 3aminu (incmpymenmis)”’ — changer ,,6epcmam

3 A8MOMAMUYHOIO 3AMIHOI0 THCIMPYMEeHmi8”’;

— subassembly ,, ckradanvna oounuya’ — subassembly ,, cknadanvruii komniexm”.

4. [lepeHeceHHM 3arajibHOI HA3BU TEXHIYHOTO MPOIIECy Ha Horo ckianoBi. Hanpukoran:

— attribution ,,eusnauenns @yukyiti (Hanp. poboma)” — attribution ,,eusHayeHH:

00 ’exma Qynxyii’”’;
— commutation ,,3MiHa 3’€OHANb 6 eleKMpUYHUX Aanyroeax”’ — commutation ,, nepexio
cmpymy 6i0 00HO20 eHMUJISL 00 HACMYNHO20 ) GURPAMAAYAX .

bynp-sika mojiceMis € iCTOPHYHO OOYMOBIICHOIO, BOHa 3aBXAU € PE3yJIbTaToOM
quHaMiku MoBU. [Ipu 0araro3HayHOCTI, 10 BHHHKIA HAa OCHOBI METOHIMIYHOTO
MIepEHECEHHs], 3B’ SI3KM MiX 3HAYEHHSMH IOJIICEMIYHOTO CIIOBA € MPO30PUMH 1 BUIUMHUMH.
Take cmiBiCHyBaHHSI 3HAa4e€Hb CTBOPIOE BpPaKEHHs BIOpsAKoBaHoro. Ilpm peamizamii
(heHOMeHa ToiceMii pi3HI 3HAYEHHS OIHOTO i TOTO K CIIOBAa JOTOBHIOIOTH OJHE, MpPH
IOMY KOKHE TI0-CBOEMY BHCBITIIIOE PHCH PI3HUX MPEIMETIiB. 3a3BHUail iCHYE MOMIIUBICTh
MIPOCTEXHTH, SIKi 3B’SI3KH PEaNTi3yIOThCS MK PI3HUMHU 3HAYCHHSMH MOJICEMIYHOT OJMHUILI.
Hanpuknax tepmin iron wmae tpu 3HaueHHs: [) ,3anizo”; 2) ,,3anizni eupobu’”’;
3) ,,miynicmsv”’, ,,meepdicms . TOJOBHUM 3HAYCHHSAM JIEKCHYHOT OJIMHUIIL iFON € 3HAYCHHS
,,3a1i30 ", BIIl IKOTO TTOXO/ATH JBA IHIINX 3HAYCHHS. 3HAYCHHS ,, 3A/1i3HI 8Up0oOU "~ BUHUKIIO
HAa OCHOBI METOHIMIYHOTO TepeHeceHHs. I[liAIPyHTAM Ui BUHUKHEHHS 3HAYCHHS
L, Miynicmy”, ,, meepdicms”’ CIYTyBaJH BIaCTHBOCTI 3aJ1i3a.

Tepmin mammuoOyaysauus finisher mae macrynui 3wauensst: 1) ,,incmpymenm oOas
yucmogoi 0bpodxu’”; 2) ,,6epcmam 0as yucmosoi oopobxu”; 3) ,,onepamop eéepcmama
ona yucmogoi 06pobku” . Tlepiie 3HaueHHs JexkcuyHol oauumui finisher cmyrysamo
OCHOBOIO JIIsI BUHUKHCHHS JIPYTOTO 3HAYEHHS, SKE 3’SIBHJIOCS 3aBISKH METOHIMITHOMY
MepEeHECeHHIO Ha3BU YaCTHHH Ha IIiyie (IHCTPYMEHT Ui YUCTOBOi OOpOOKH € CKIIaIOBOIO
BepcTaTa Uil 9UCTOBOi 00poOkn). Tpere 3HAUEHHS ,, onepamop eepcmama Oisi YUCmo8oi
00pobOKu” BUHHKIO HA OCHOBI JPYTOTO 3HAUYCHHS ,, epcmam OJid 4ucmosoi o6poboku”
NUITXOM METOHIMIYHOTO MIEPEHECCHHS Ha3BU MAaIIMHU Ha MPAI[iBHUKA, IO I BAKOPHCTOBYE.

Jlo1inbHO 3a3HAYMTH, 10 TOJIICEMAaHTUYHICTh TEPMIHOOANHHI HAWOIIBII PO3BUHYTA Y
KOPEHEBUX CIJIIB 1 MEHII PO3MOBCIO/DKEHA Yy CKIAJHHMX JIEKCHYHHMX YTBOpEHHsX. Taka
TEHJEHIISI TPOCTEXYETbCA 1 y TEPMIHOJOTIUHINA TMigcucTeMi MamMHOOyAyBaHHA. 3i
301IBIIEHHSM KOMIIOHEHTIB, IO BXOAATH OO CKJIAagy TEpMiHOOAWHHIN, BipOTiIHICTH
BUHUKHEHHS TIOJiCeMil 3MEHIIYEThCS, IO UIIOCTPYIOTh HAaBEICHI HIDKYE TMPUKIAIN.
Hanpuknan:

o Joad 1) ,nasammaxcenns’”; 2) ,,6aumadic’; 3) ,,3a6anmagicennsn’’; 4) ,,3apsa0”’;

;

5) ,,3anpaska’’;

= chip load 1) ,,moewuna cmpyoicku, wo snimaemocs’”; 2) ,, cuna pizanus’;
3) ,nodaua Ha 3y0 (pixcyuoco iHcmpymenmy)’; ,,nodaua Ha o0bepm (MOKAPHO2O
eepcmama)’’;

o chip load per revolution 1) ,,nodaua na obepm (mokaprozo éepcmama)’’;
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o strip 1) ,monoca”, ,cmpiuka”, ,niawka’, ,petika’; 2) ,npokiadka’,
,Hakaaoka”, ,,nioknaoka’; 3) ,,pecymorouuti Kiun", , pe2ynionya niaHka (y HanpsmHux
eepcmamax)”’; 4) ,,wuna’”’;

= adjustable strip 1) ,,pecymorouuii knun”’; 2) ,, HacmanosHa npokiaoka’;
o adjustable jib strip 1) ,, pecyntorouuii kKiun"’;
° valve 1) ,,knanan”; 2) ,,6enmuiv”’; 3) ,,2ciopoanapam’’;
= air valve 1) ,,nogimpsanuii kianan”’; 2) ,,nHeemoxianau’’;
o air bleed valve 1) ,,xnanan nepenycky nogimpsa”;

IIpoBencHul aHai3 MOMICEMIYHUX OJMHHUIH AHTIIHCHKOI TEPMIHOJIOTIYHOT MiACUCTEMU
MaIIMHOOYAyBaHHS CBIAYMTH PO iX MOIIMPEHICTh y 3a3Ha4YeHil MiJICUCTEM], He3BaXKAIOUH
Ha Te, IO MOJIiCeMis € HeOaKaHO I TCPMIHONOTIYHUX IiICUCTEM, BUXOJSUYM 3 BUMOT,
II0 BUCYBAIOTHCS 10 ,,i€aNbHUX’ TEpMIHOOAWHMIL. Hamu Oyno BHUSBIEHO, IO NpHU
HasBHOCTI MoJriceMil TEpMiHIB y JOCITIJDKEHIH TEPMIHOJIOTIYHIN IMiACUCTEM] MPaBUILHOMY
X pO3yMIHHIO MOeE JIOTIOMOT'TH KOHTEKCT.

YV  nepcnexktuBi y0adaeTbcs BHBYCHHSA AHTOHIMIYHHX BiTHOIICHb B AHTJIHCHKIH
TEPMIHOJIOTIYHIH MiICHCTEM] MaITMHOOY TyBaHHS.
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Cmamps noceswena usydenuio npoobiemMvl NOIUCEMUU 8 COBPEMEHHOU aHEIUUCKOU MEePMUHOIOZUU
noocucmemvl MawuHocmpoerue. AKkmyanbHocmb  ucciedoéanus  obycnosnena edyujell  porblo  HAYYHO-
MeXHUYecKol MepMUHOCUCHIEMbL 8 AH2I0A3bIYHOU NPOecCUOHATbHOU KoMMyHukayuu. Llenvto smoii cmamou
AGNIAEMCA U3YHeHUe NPOOIeMbl NOIUCEMUU 8 YKAZAHHOU MEPMUHOIOUYECKOL noocucmeme.

Hanuuue nonucemuu 6 mepmunono2uu sensiemcs o4esuonbim. IIpoeedentblii anamus MHO203HAUHBIX eOUHUY
aHeUICKOU  MePpMUHON02UYeCKOl  NoOCcucmemMsl  MAWUHOCHIPOeHUe — ceudemenbcmeyem — 06 ux
PACNPOCMPAHEHHOCMU 8 YKA3AHHOU NOOCUCmeMe, HeCMOMPsL HA MO, YMO NOIUCEMIUs AGIAEMCs HEXCeNamelbHOU
05l MepMUHONO2UYecKUx —cucmem. B cocmas amenuiickoil  mepmMuHonO2U4eCKOl JEKCUKU  NOOCUCHIEMbL
MAWUHOCMpOeHUe 6X00AM MHO20UUCTEHHble NOTUCEMAHMUYecKUe eOuHuybl. Bonbuuncmeo kovesvix mepmuHos
MAWUHOCMPOEHUS  ABNAIOMCA  MHO2O3HAYHbIMU.  Tlonucemus A615emcsi  XApaKmepHol 4epmoll  KOPHesbix
JleKcudeckux eouHuy. IOmom (peHomen peoKO peanusyemcs 6 CIOJCHbIX JleKCuveckux obpaszoeanusax. B
MePMUHON02UHECKOU NOOCUCTIeMe MAWUHOCIPOEHIE MEMOHUMUS — OCHOBHOU UCTNOYHUK NOTUCEMUU.

Knrouegvie cnosa: mepmunonozus MauuHOCMpoeHs, nOIUCeMUs, NOTUCEMAHMUYECKUe eOUHUYbI, KIoYesble
MepMuHbL, MEMOHUMUSL.

THE PROBLEM OF POLYSEMY IN MODERN ENGLISH SUBSYSTEM OF TERMS —
MECHANICAL ENGINEERING

0. A. Litvinko, PhD, Associate Professor

Sumy National Agrarian University,
160, Gerasima Kondrat ‘eva St., Sumy, 40021, Ukraine
E-mail: li-tv@mail.ru

This article focuses on the problem of polysemy in modern English terminology within the special subsystem
of terms — mechanical engineering. Relevance of the study is explained by the leading role of scientific and
technical terminology in the English system of professional communication. The purpose of this article is to study
the problem of polysemy in the specified terminological subsystem.

Polysemy in terminology is an evident factor. The analysis of polysemantic units of English subsystem of
terms (mechanical engineering) shows their prevalence in the specified subsystem, despite the fact that polysemy
is undesirable for terminological systems. The English terminology of mechanical engineering subsystem contains
numerous polysemantic lexical units. Most of the key terms of mechanical engineering are polysemantic words.
Polysemy is a characteristic feature of the root lexical units. This phenomenon is seldom realized in complex
lexical units. Metonymy is the main source of polysemy in mechanical engineering subsystem.

Keywords: mechanical engineering terminology, polysemy, polysemantic units, key terms, metonymy.
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